
 
Zmluva o spolupráci na príprave a realizácii výstavy 

Teatrálny svet 1839 – 1939 
SNM-R-ZOS-2014/3113 

uzatvorená podľa ust. § 51 zák.č. 40/1964 Zb .v znení neskorších predpisov, zák. č. 618/2003 Z.z.  
(Autorský zákon) v znení neskorších predpisov a podľa ust. § 15 zák.č. 206/2009 Z.z. v planom znení 

v súlade s ust. §  15 vyhl.č. 523/2009 Z.z. v platnom znení 
 
 
 
Zmluvné strany 
 
 
Slovenské národné múzeum 
Sídlo:                Vajanského nábr. 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16 
Štatutárny orgán:    PhDr. PaedDr. Viktor Jasaň, generálny riaditeľ SNM 
Zástupca oprávnený                     
rokovať vo veciach zmluvných:  PhDr. Gabriela Podušelová, námestníčka GR SNM pre odborné 

činnosti 
Zástupca oprávnený                     
konať vo veciach zmluvných:             Mgr. Zuzana Vášáryová, PhD., kultúrno-propagačný manažér 
Kontakty:                                           +421 2 204 69 109, zuzana.vasaryova@snm.sk 
Bankové spojenie:                               000000-7000 116 523/8180 
IČO:     00 164 721 
DIČ:     2020603068 
IČ DPH:              SK2020603068 
Oprávnené konať na základe Rozhodnutia MK SR č. MK 1062/2002 – 1 v znení Rozhodnutia MK SR č. 
MK 1792/2002 –1 a Rozhodnutia MK SR č. MK – 299/2004 -1 zo dňa 25.marca 2004 v znení 
Rozhodnutia MK SR o zmene zriaďovacej listiny SNM č. MK – 3177/2006/110/10859 a rozhodnutia  
MK SR č. 5631/2006- 110/21651 a rozhodnutia o zmene ZL SNM z roku 2011: MK-1113/2011-10/3940 
a rozhodnutia MK SR č.MK‐2045/2014‐110/1094. 
(ďalej len SNM) 
 
a 
 
DIVADELNÝ ÚSTAV 
Sídlo:                                                    Jakubovo námestie 12, 813 57  Bratislava  
Štatutárny zástupca      Mgr. art. Vladislava Fekete, ArtD. 
Osoba oprávnená konať  
vo veciach zmluvných                 Bc. Milada Mercová, vedúca ekonomického oddelenia 
Osoba oprávnená  konať  
vo veciach realizácie zmluvy:                   Viera Burešová, manažér pre výstavnú činnosť 
IČO                                                      16 46 91 
DIČ        2020829921 
Kontakty       +4212 20 487 102, 505; viera.buresova@theatre.sk 
(ďalej len DÚ) 
 
 
 
                                                                  Preambula 
 
Slovenské národné múzeum SNM je vrcholnou štátnou zbierkotvornou, vedeckovýskumnou 
a kultúrno-vzdelávacou inštitúciou v oblasti múzejnej činnosti v Slovenskej republike. Je ústredným 
metodickým, koordinačným, informačným, štatistickým a vzdelávacím centrom pre oblasť múzejnej 
činnosti v Slovenskej republike. Základným poslaním SNM je: na základe prieskumu a vedeckého 
výskumu zhromažďovať, ochraňovať, vedecky a odborne zhodnocovať, odborne spracovávať, 
využívať a sprístupňovať hmotné dokumenty so zameraním na múzejnú dokumentáciu vývoja prírody 
a spoločnosti, vedy, kultúry a umenia s osobitným zreteľom na územie Slovenskej republiky, slovenský 
národ a etnické spoločenstvá, ktoré žili a žijú na Slovensku, ako aj Slovákov žijúcich v zahraničí. 
 
 
 



Divadelný ústav je celoslovenskou odbornou inštitúciou v priamom riadení Ministerstva kultúry SR, 
ktorá sa zaoberá komplexným výskumom, dokumentáciou a poskytovaním informácii vo vzťahu k 
divadelnej kultúre na Slovensku od vzniku prvej profesionálnej scény v roku 1920. Vo svojej odbornej 
činnosti systematicky zhromažďuje, vedecky spracováva a sprístupňuje zbierkové, archívne 
a dokumentačné fondy z histórie a súčasnosti slovenského profesionálneho divadla, spravuje kultúrne 
dedičstvo v oblasti divadelnej kultúry na Slovensku a zabezpečuje komplexný informačný systém 
o profesionálnom divadle v oblasti divadla a ďalších druhov dramatického umenia na Slovensku. 
 
 

 
Čl. 1 

Predmet zmluvy 
 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností zmluvných strán na  príprave a realizácii 
výstavy Teatrálny svet 1839 – 1939 a sprievodných podujatí k výstave, ktorá sa bude konať v dňoch  
6. novembra 2014 – 18. februára 2015 v priestoroch SNM – (prízemie juh) na Vajanského nábr. 2,  
v Bratislave. 
 
1.2 Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy spolupracovať za účelom               
naplnenia predmetu podľa bodu 1.1 tohto článku za podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 
 
1.3 Každá zmluvná strana zodpovedá výlučné sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých 
vstúpi vo vzťahu k iným fyzickým čí právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak. 
 
1.4 Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhu zmluvnú stranu, musia 
byt vopred druhou zmluvnou stranou písomne odsúhlasené. 
 
 
 

Čl. 2 
Doba plnenia 

 
2.1  Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá začína plynúť dňom nadobudnutia jej účinnosti do 

13.3.2015. 
2.2 Plnenie predmetu zmluvy v rozsahu dohodnutej doby podľa bodu 2.1 Čl. 2 tejto zmluvy bude 
      realizované nasledovne: 

 prípravné práce: 2. 12. 2014 – 5. 11. 2014  
 trvanie vlastného podujatia: 7. 11. 2014 – 18. 2. 2015,  otvorenie výstavy 6. 11. 2014 

o 18.00 h 
 uvedenie priestorov do pôvodného stavu: 19. 2. – 23. 2. 2015  

 
 
 
 

Čl. 3 
                                                    Záväzky zmluvných strán 

 
3.1       SNM sa zaväzuje: 
3.1.1  Poskytnúť a sprístupniť DÚ výstavné priestory v budove SNM na Vajanského nábr. 2 

v Bratislave (prízemie juh) s rozlohou 180 m2 v čase trvania výstavy v zmysle čl. 2 tejto 
zmluvy a priestory na galérii nad Detským múzeom pre konanie sprievodných podujatí mimo 
otváracích hodín SNM podľa harmonogramu, ktorý sa zmluvné strany zaväzujú vzájomne 
odsúhlasiť pred začatím výstavy písomnou formou. 

3.1.2    Poskytnúť DÚ, počas trvania tejto zmluvy, dohodnutý výstavný mobiliár a audio a video 
techniku, súpis ktorých bude prílohou č.1 tejto zmluvy.  

3.1.3    Poskytnúť DÚ súčinnosť pri technickej realizácii výstavy podľa reálnych možností SNM. 
3.1.4     Doručiť DÚ logo SNM a logá partnerov SNM, ktoré sa budú uvádzať na všetkých         

propagačných materiáloch k výstave najneskôr do 2. 10. 2014. 
3.1.5     Poskytnúť ozvučenie na slávnostnom otvorení výstavy a sprievodných podujatiach v budove  

SNM v priestoroch vyšpecifikovaných v bode 3.1.1 tohto článku. 
3.1.6     Zabezpečiť súčinnosť na slávnostnom otvorení výstavy a občerstvenie - nápoje.  



3.1.7   Zabezpečiť prevádzkovanie výstavy v čase otváracích hodín SNM a v čase podľa  
odsúhlaseného harmonogramu sprievodných podujatí a znášať náklady spojené s prevádzkou  
výstavy (dozor – 1 osoba, upratovanie, spotreba elektrickej energie).   

3.1.8    Zabezpečiť primeranú ochranu vystavených predmetov kultúrnej hodnoty pred stratou,      
 poškodením alebo zničením, pričom SNM nesie zodpovednosť za stratu uzamknutých 
 exponátov. V prípade voľne prístupných exponátov a exponátov, ktoré  nie sú riadne 
 zabezpečené, SNM nezodpovedá za škody. 

3.1.9    Poskytnúť DÚ prezentačný priestor na priečelí budovy SNM na Vajanského nábreží 2 v 
Bratislave na vyvesenie exteriérového bannera (3 x 0,70 m) pred a počas trvania výstavy. 

3.1.10  Poskytnúť súčinnosť pri šírení informácií o výstave v médiách, na webstránke SNM  
 a v ďalších propagačných materiáloch SNM. 

3.1.11. Zabezpečiť DÚ predaj publikácií, katalógov a suvenírov na základe komisionálnej zmluvy   
 počas trvania výstavy.  

3.1.12  Zabezpečiť voľný vstup pre zástupcov DÚ a pre držiteľov abonentiek Mesiaca fotografie. 
 
3.2       DÚ sa zaväzuje: 
3.2.1  Dodržiavať bezpečnostné predpisy, protipožiarne ustanovenia a organizačno-technické 

prevádzkové normy SNM. 
3.2.2  Zodpovedať za riadne zaobchádzanie s majetkom SNM.  
3.2.3    Zabezpečiť a zaplatiť prevoz predmetov kultúrnej hodnoty, inštaláciu a deinštaláciu výstavy v 

termíne vyšpecifikovanom v čl. 2 tejto zmluvy. 
3.2.4    Minimálne 1 deň pred začatím prác doručiť SNM zoznam členov DÚ  (meno a číslo obč. 

preukazu), ktorí sa budú v jeho mene podieľať na realizácii a likvidácii výstavy. 
3.2.5    Prípadné úpravy výstavných priestorov vopred konzultovať s oprávnenými zamestnancami 

SNM a k ich realizácii pristúpiť až po ich schválení. 
3.2.6    Dodať revíznu správu na zapojené elektrické zariadenia, minimálne deň pred otvorením    

 výstavy. 
3.2.7    Vypracovať a predložiť protokol o odovzdaní a prevzatí výstavných exponátov vrátane       

 zoznamu výstavných exponátov s cenovým ohodnotením, ktorý bude tvoriť  
         prílohu č. 2 tejto zmluvy. 
3.2.8    Uvádzať logo SNM a jej zmluvných partnerov na všetkých propagačných materiáloch a 

mediálnych výstupoch k výstave a sprievodným podujatiam. 
3.2.9    V dostatočnom časovom predstihu pred realizáciou predložiť návrh všetkých propagačných 

materiálov, ako aj textu výstavy na odsúhlasenie oprávneným zamestnancom SNM. 
3.2.10   Zabezpečiť PR a propagáciu výstavy. Zabezpečiť a dodať SNM pozvánky na výstavu: 120 ks 

v tlačenej podobe a elektronický formát pozvánky do 22. októbra 2015, ďalej exteriérový 
banner na budovu (3 x 0,70m), plagát A1 a informačnú skladačku. Z každého vytlačeného 
materiálu k výstave a sprievodným podujatiam odovzdať 5 ks pre potreby archivácie v SNM. 

3.2.11  Zabezpečiť slávnostné otvorenie výstavy (ako občerstvenie zabezpečiť slané a sladké pečivo). 
3.2.12  Predložiť program sprievodných podujatí v primeranom časovom predstihu a to do začatia 

výstavy.  
3.2.13  V prípade realizácie sprievodných podujatí k výstave zabezpečiť ich realizáciu na vlastné 

náklady v plnom rozsahu. 
3.2.14  Po skončení výstavy uviesť priestory do pôvodného stavu.  
 
 

 
Čl. 4 

Záverečné ustanovenia 
 
4.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády Slovenskej republiky. 

4.2 Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili a na znak súhlasu ju      
vlastnoručne podpisujú. 

4.3 Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zák.č. 
40/1964 Zb. v úplnom znení , zák. č. 618/2003 Z.z. (Autorský zákon)  znení neskorších 
predpisov a podľa príslušných ustanovení zák.č. 206/2009 Z.z. v planom znení v súlade s  vyhl. 
č. 523/2009 Z.z. v platnom znení. 

4.4     Zmeny a doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomne, formou  očíslovaného 
dodatku, ktorý nadobudne platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých 
zúčastnených strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia  v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády SR. 



4.5    Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom              
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

4.6     Zmluva je vyhotovená v  4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží dve vyhotovenia. 

 
 
 
 
 
V Bratislave, dňa   …...........................2014 
 
 
 
  
  Za DÚ:                  Za SNM: 
 
 
 
 
 
 
 .................................................................... .......................................……….............. 
           Mgr. art. Vladislava Fekete, ArtD.                                PhDr. PaedDr. Viktor Jasaň 
            riaditeľka Divadelného ústavu                                       generálny riaditeľ SNM 
 
                                                                            
 
 
 


